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The Power of Community

Exodus 18:13-27"

13 And it came to pass on the morrow,
that Moses sat to judge the people;
and the people stood about Moses
from the morning unto the evening.

14 And when Moses’ father-in-law saw
all that he did to the people, he said:
“What is this thing that thou doest to
the people? Why sittest thou thyself
alone, and all the people stand about
thee from morning unto even?”

15 And Moses said unto his father-in-
law: “Because the people come unto
me to inquire of G-d;

16 when they have a matter, it cometh
unto me; and | judge between a man
and his neighbour, and | make them
know the statutes of G-d, and His
laws.”

17 And Moses' father-in-law said unto
him: “The thing that thou doest is not
good.

18 Thou wilt surely wear away, both
thou, and this people that is with thee;
for the thing is too heavy for thee; thou
art not able to perform it thyself alone.

19 Hearken now unto my voice, | will
give thee counsel, and G-d be with
thee: be thou for the people before G-
d, and bring thou the causes unto G-d.
20 And thou shalt teach them the
statutes and the laws, and shalt show
them the way wherein they must walk,
and the work that they must do.

21 Moreover thou shalt provide out of
all the people able men, such as fear
G-d, men of truth, hating unjust gain;
and place such over them, to be rulers
of thousands, rulers of hundreds,
rulers of fifties, and rulers of tens.

22 And let them judge the people at all
seasons; and it shall be, that every
great matter they shall bring unto thee,
but every small matter they shall judge
themselves; so shall they make it
easier for thee and bear the burden
with thee.

' Jewish Publications Society Tanakh
(1917 Translation)
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23 If thou shalt do this thing, and G-d
command thee so, then thou shalt be
able to endure, and all this people also
shall go to their place in peace.”

24 So Moses hearkened to the voice
of his father-in-law, and did all that he
had said.

25 And Moses chose able men out of
all Israel, and made them heads over
the people, rulers of thousands, rulers
of hundreds, rulers of fifties, and rulers
of tens.

26 And they judged the people at all
seasons: the hard causes they brought
unto Moses, but every small matter
they judged themselves.

27 And Moses let his father-in-law
depart; and he went his way into his
own land.
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Matthew 26:20-35°

20 When evening had come, He sat
down with the twelve.

21 Now as they were eating, He said,
“Assuredly, | say to you, one of you
will betray Me.”

22 And they were exceedingly
sorrowful, and each of them began to
say to Him, “Lord, is it I?”

23 He answered and said, "He who
dipped his hand with Me in the dish
will betray Me.

24 The Son of Man indeed goes just
as it is written of Him, but woe to that
man by whom the Son of Man is
betrayed! It would have been good for
that man if he had not been born.”

25 Then Judas, who was betraying
Him, answered and said, “Rabbi, is it
I?” He said to him, “You have said it.”
26 And as they were eating, Jesus
took bread, blessed and broke it, and
gave it to the disciples and said,
“Take, eat; this is My body.”

27 Then He took the cup, and gave
thanks, and gave it to them, saying,
“Drink from it, all of you.

28 For this is My blood of the new
covenant, which is shed for many for
the remission of sins.

29 But | say to you, | will not drink of
this fruit of the vine from now on until
that day when | drink it new with you in
My Father's kingdom.”

30 And when they had sung a hymn,
they went out to the Mount of Olives.
31 Then Jesus said to them, “All of
you will be made to stumble because
of Me this night, for it is written: '/ will
strike the Shepherd, And the sheep of
the flock will be scaftered.’

32 But after | have been raised, | will
go before you to Galilee.”

33 Peter answered and said to Him,
“Even if all are made to stumble
because of You, | will never be made
to stumble.”

% New King James Version

Kara MaB8aiov 26:20-35
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34 Jesus said to him, “Assuredly, | say
to you that this night, before the
rooster crows, you will deny Me three
times.”

35 Peter said to Him, “Even if | have to
die with You, | will not deny You!” And
so said all the disciples.

Acts 4:23-377

23 And being let go, they went to their
own companions and reported all that
the chief priests and elders had said to
them.

24 So when they heard that, they
raised their voice to God with one
accord and said: “Lord, You are God,
who made heaven and earth and the
sea, and all that is in them,

25 who by the mouth of Your servant
David have said: WWhy did the nations
rage, And the people plot vain things?
26 The kings of the earth took their
stand, And the rulers were gathered
together Against the LORD and
against His Christ.’

27 “For truly against Your holy Servant
Jesus, whom You anointed, both
Herod and Pontius Pilate, with the
Gentiles and the people of Israel, were
gathered together

28 to do whatever Your hand and Your
purpose determined before to be
done.

29 Now, Lord, look on their threats,
and grant to Your servants that with all
boldness they may speak Your word,
30 by stretching out Your hand to heal,
and that signs and wonders may be
done through the name of Your holy
Servant Jesus.”

31 And when they had prayed, the
place where they were assembled
together was shaken; and they were
all filled with the Holy Spirit, and they
spoke the word of God with boldness.

34 epn AUTW O INTOUC TNV Asyw ol
OTI €V TAUTH TH VUKTI TTPIV dAsKTOPA
VNGO TPIC ATTAPYNON ME

35 Asyel QUTW © TTETPOS KAV SEN ME
OuVv OO0l ATTOBAVEIV OU N O&
ATAPVNTOHAI OMOIWE KAl TTAVTES Ol
pagnTal erray

Mpageig Twv

AtTooToAWwyvV 4:23-37
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The Disputer 9-13°°

9 O believers, when you conspire
secretly, then conspire not together in
sin and enmity and disobedience to
the Messenger, but conspire in piety
and godfearing. Fear God, unto whom
you shall be mustered.

10 Conspiring secretly together is of
Satan, that the believers may sorrow;
but he will not hurt them anything,
except by the leave of God. And in
God let the believers put all their trust.
11 O believers, when it is said to you
“‘Make room in the assemblies”, then
make room, and God will make room
for you; and when it is said, “Move up”,
move up, and God will raise up in rank
those of you who believe and have
been given knowledge. And God is
aware of the things you do.

12 O believers, when you conspire
with the Messenger, before vyour
conspiring advance a freewill offering;
that is better for you and purer. Yet if
you find not means, God is All-
forgiving, All-compassionate.

13 Are vyou afraid, before your
conspiring, to advance freewill
offerings? If you do not so, and God
turns again unto you, then perform the
prayer, and pay the alms, and obey
God and His Messenger. God is
aware of the things you do.
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The Limits of Money

Exodus 22:21-27"

21 Ye shall not afflict any widow, or
fatherless child.

22 If thou afflict them in any wise — for
if they cry at all unto Me, | will surely
hear their cry —

23 My wrath shall wax hot, and | will
kill you with the sword; and your wives
shall be widows, and vyour children
fatherless. {P}

24 If thou lend money to any of My
people, even to the poor with thee,
thou shalt not be to him as a creditor;
neither shall ye lay upon him interest.
25 If thou at all take thy neighbour’s
garment to pledge, thou shalt restore it
unto him by that the sun goeth down;
26 for that is his only covering, it is his
garment for his skin; wherein shall he
sleep? And it shall come to pass,
when he crieth unto Me, that | will
hear; for | am gracious. {S}

27 Thou shalt not revile God, nor
curse a ruler of thy people.

Leviticus 19:9-18'

9 And when ye reap the harvest of
your land, thou shalt not wholly reap
the corner of thy field, neither shalt
thou gather the gleaning of thy
harvest.

10 And thou shalt not glean thy
vineyard, neither shalt thou gather the
fallen fruit of thy vineyard; thou shalt
leave them for the poor and for the
stranger: | amthe LORD your God.

11 Ye shall not steal; neither shall ye
deal falsely, nor lie one to another.

12 And ye shall not swear by My name
falsely, so that thou profane the name
of thy God: | amthe LORD.

13 Thou shalt not oppress thy
neighbour, nor rob him; the wages of a
hired servant shall not abide with thee
all night until the moming.

14 Thou shalt not curse the deaf, nor
put a stumbling-block before the blind,
but thou shalt fear thy God: | am the
LORD.

' Jewish Publications Society Tanakh
(1917 Translation)
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15 Ye shall do no unrighteousness in
judgment; thou shalt not respect the
person of the poor, nor favour the
person of the mighty; but in
righteousness shalt thou judge thy
neighbour.

16 Thou shalt not go up and down as
a talebearer among thy people; neither
shalt thou stand idly by the blood of
thy neighbour: | amthe LORD.

17 Thou shalt not hate thy brother in
thy heart; thou shalt surely rebuke thy
heighbour, and not bear sin because
of him.

18 Thou shalt not take vengeance, nor
bear any grudge against the children
of thy people, but thou shalt love thy
neighbour as thyself: | amthe LORD.

29-37"

29 Profane not thy daughter, to make
her a harlot, lest the land fall into
harlotry, and the land become full of
lewdness.

30 Ye shall keep My sabbaths, and
reverence My sanctuary: | am the
LORD.

31 Turn ye not unto the ghosts, nor
unto familiar spirits; seek them not out,
to be defiled by them: | am the LORD
your God.

32 Thou shalt rise up before the hoary
head, and honour the face of the old
man, and thou shalt fear thy God: | am
the LORD. {S}

33 And if a stranger sojourn with thee
in your land, ye shall not do him
wrong.

34 The stranger that sojourneth with
you shall be unto you as the home-
born among you, and thou shalt love
him as thyself; for ye were strangers in
the land of Egypt: | am the LORD your
God.

35 Ye shall do no unrighteousness in
judgment, in meteyard, in weight, or in
measutre.

36 Just balances, just weights, a just
ephah, and a just hin, shall ye have: |
am the LORD your God, who brought
you out of the land of Egypt.

37 And vye shall observe all My
statutes, and all Mine ordinances, and
do them: | am the LORD. {P}.
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Matthew 6:25-34

25 “Therefore | say to you, do not
worry about your life, what you will
eat or what you will drink; nor about
your body, what you will put on. Is
not life more than food and the
body more than clothing?

26 Look at the birds of the air, for
they neither sow nor reap nor
gather into barns; yet your
heavenly Father feeds them. Are
you not of more value than they?
27 Which of you by worrying can
add one cubit to his stature?

28 “So why do you worry about
clothing? Consider the lilies of the
field, how they grow: they neither
toil nor spin;

29 and yet | say to you that even
Solomon in all his glory was not
arrayed like one of these.

30 Now if God so clothes the grass
of the field, which today is, and
tomorrow is thrown into the oven,
will He not much more clothe you,
O you of little faith?

31 “Therefore do not worry, saying,
‘What shall we eat?’ or ‘What shall
we drink?’ or ‘What shall we wear?’
32 For after all these things the
Gentiles seek. For your heavenly
Father knows that you need all
these things.

33 But seek first the kingdom of
God and His righteousness, and all
these things shall be added to you.
34 Therefore do not worry about
tomorrow, for tomorrow will worry
about its own things. Sufficient for
the day is its own trouble.

Karta MartBaiov 6:25-34
25 310 TOUTO AEyW UKIV UN
MEPIMVATE TN YUXN UKWV TI aynTE
[n T TINTE] PNdE TW CWHATI UMWV TI
evouonoBe ouxl N Yuxn TTAEIoV
€0TIV TNG TPOPNG KAI TO CWHA TOU
evoupaTog

26 suPBAsyare €I¢ TA TTETEIVA TOU
OUPAVOU OTI OU OTTEIPOUCIV OUdE
BepICOUCIV OUDE CUVAYOUOTIV EIG
a1T0ONKAG KAl O TTATNP UMWYV O
OUPAVIOG TPEPEI AUTA OUX UMEIG
MaAAOV DIOPEPETE AUTWV

27 11G O€ €€ UPWV PEPIMVWY duvaTtal
TTPOOCBEIVaI ETTI TRV NAIKIQV QUTOU
TTNXUV €Eva

28 Kal TTEP! EVOUPATOG TI JEPIPVATE
KATAPABETE TA KPIVA TOU aypOU
TTWG AUEAVOUCIV OU KOTTIWOIV OUdE
vnBouaoiv

29 Aeyw O€ upIv OTI 0UdE GOAOP WYV
ev TTaon TN 60&n auTou
TTEPIEBAAETO WG EV TOUTWV

30 €1 &€ TOV XOPTOV TOU QypPOU
ONMEPOV OVTA KAl AUPIOV EIG
KAIBavov BaAAopgvov 0 BE0G oUTWG
AMQIEVVUCIV OU TTOAAW PaAAov
UMOG OAIyOTTIOTO!I

31 un ouv PEPINVNONTE AEYOVTEG T
QAYWHMEV N TI TTIWMEV N TI
TTEPIBOAWMEB

32 TTavTa yop TauTa Ta €6vn
EMCNTOUCIV OIBEV YOP O TTATNP
UMWV 0 oupaviog oTl XpndeTe
TOUTWV ATTAVTWY

33 {n1eite Oe TTPpWTOV TNV BACIAEIAV
Kal TNV dIKaIoouvNV aQuTOoU Kal
TAUTA TTAVTA TTPOCTEONCETAI UMIV
34 un ouv PEPIPVNONTE €IG TV
QUPIOV N YOpP AUPIOV UEPIUVNOEI
€QUTNG OPKETOV TN NUEPA N KOKIA
auTng



The Cow 276-281°*

276 God blots out usury, but freewill
offerings He augments with interest.
God loves not any guilty ingrate.

277 Those who believe and do deeds
of righteousness, and perform the
prayer, and pay the alms -- their wage
awaits them with their Lord, and no
fear shall be on them, neither shall
they sorrow.

278 O believers, fear you God; and
give up the usury that is outstanding, if
you are believers.

279 But if you do not, then take notice
that God shall war with you, and His
Messenger; yet if you repent, you shall
have your principal, unwronging and
unwronged.

280 And if any man should be in
difficulties, let him have respite Hill
things are easier; but that you should
give freewill offerings is better for you,
did you but know.

281 And fear a day wherein you shall
be returned to God, and every soul
shall be paid in full what it has earned;
and they shall not be wronged.

i ? Arberry Translation
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The Good of the City

Jeremiah 29:4-7°

4 Thus saith HaShem of hosts, the
G-d of Israel, unto all the captivity,
whom | have caused to be carried
away captive from Jerusalem unto
Babylon:

5 Build ye houses, and dwell in
them, and plant gardens, and eat
the fruit of them:;

6 take ye wives, and beget sons
and daughters; and take wives for
your sons, and give your daughters
to husbands, that they may bear
sons and daughters;, and multiply
ye there, and be not diminished.

7 And seek the peace of the city
whither | have caused you to be
carried away captive, and pray unto
HaShem for it; for in the peace
thereof shall ye have peace.
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The Land [City] 1-18°°

1 No! | swear by this land [city],

2 and thou art a lodger in this land;

3 by the begetter, and that he begot,

4 indeed, We created man in trouble.
5 What, does he think none has power
over him,

6 saying, “l have consumed wealth
abundant™?

7 What, does he think none has seen
him?

8 Have We not appointed to him two
eyes,

9 and a tongue, and two lips,

10 and guided him on the two
highways?

11 Yet he has not assaulted the steep;
12 and what shall teach thee what is
the steep?

13 The freeing of a slave,

14 or giving food upon a day of hunger
15 to an orphan near of kin

16 or a needy man in misery;

17 then that he become of those who
believe and counsel each other to be
steadfast, and counsel each other to
be merciful.
18 Those are the Companions of the
Right Hand.
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